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- Anak kecil itu terpisah dari orangtuanya
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- Misteri pembunuhan itu akhirnya terpecahkan

- Bangunan tua itu sedang direnofasi ulang
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yang kehilangan awalan)

Objek pada 4wl dlaall adalah objek pada kalimat aktif
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Bola dilempar Faiq (O= bola, P= dilempar, S= Faiq )

Pohon pisang ditebang ayah ( O= pohon pisang, P= ditebang, S=ayah )
Sepeda dipakai ayah olahraga ( O= sepeda, P= dipakai, S= ayah, K= olahraga)
Rumah kami dicat ulang oleh tukang supaya terlihat baru ( O= rumah kami,

P= dicat ulang, S= tukang, K= supaya terlihat baru )
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- Pepohonan sedang ditebangi ( S=pepohinan, P= sedang ditebangi )
- Sampah itu terbawa ke laut ( S= sampah itu, P= terbawa, K= ke laut )
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Press, 2014), hal. 106.

®2 Sri Utari Subyakto Nababan, Metodologi Pengajaran Bahasa, (Jakarta : Gramedia
Pustaka Utama, 1993, cet. 1), hal. 170.
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Malayin, 1990), hal. 216.
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% Sugiyono, Statistika untuk Penelitian, (Bandung: CV Alfabeta, 2009) him. 87.
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%7 Mohammad Ilyas Iskandar, Analisis Kontrastif Kata Kerja dalam Bahasa Arab dan
Bahasa Jepang serta Metode Pengajarannya, (Skripsi Jurusan Pendidikan Bahasa Arab, Fakultas
Tarbiyah dan Keguruan UIN Suka Yogyakarta, 2010) him. 30.

% Henry Guntur Tarigan, Pengajaran Remidi Bahasa, (Bandung: Angkasa, 2009) him. 7.
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% Surakhmad Winarno, Pengantar Penelitian Ilmiah (Dasar, Metode dan Teknik),
(Bandung:Tarsito, 1994) him. 139.

7% Sudarto, Metode Penelitian Filsafat, (Jakarta: PT Raja Grafindo Persada, 1996) him. 57-
60.
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™ Dedi supriyanto, struktur kalimat aktif dan kalimat pasif dalam bahasa Arab dan bahasa
Indonesia (Suatu Analisis Kontrastif), (Jurnal Bahasa dan Budaya Lingua Humaniora, Vol.13,
April 2017), hal. 66.

2 1bid..........., hal. 68.
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1. Dapat dibalik, contoh : Rara dikejar Riri, Riri dikejar Rara.

2. Tidak dapat dibalik yang pelakunya berupa instrumen, contoh bentuk

pasif yang kedua : Nasi dimasak dengan rice cooker; *Rice cooker

dimasak dengan nasi.



3. Tidak dapat dibalik yang pelakunya berupa manusia. Bentuk pasif
yang dapat dibalik artinya objeknya dapat dijadikan subjek dan
sebaliknya. Contoh bentuk pasif yang ketiga adalah sepeda saya
dibeli oleh tetangga. Kalimat ini tidak mungkin dibalik *tetangga
saya dibeli oleh sepeda.
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D T O ga acsse 05K

1) Mahasiswa Indonesia merebut dua emas di ajang perlombaan debat
internasinal.
Pasif: dua emas direbut (oleh) mahasiswa Indonesia dalam ajang debat
Internasional.

2) Wewey Wita, Pesilat Indonesia, memenangkan pertandingan Asian
Games 2020.
Pasif: Pertandingan Asian Games 2020 dimenangkan (oleh) Wewey
Wita, Pesilat Indonesia.

3) Kak Jo menanam pohon jambu di samping rumah.

Pasif: pohon jambu di samping rumah ditanam (oleh) kak Jo.
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7 Moeliono, Buku Tata Bahasa Buku Bahasa Indonesia, (Jakarta: Balai Pustaka, 1992).
" Effendi dkk, Tata Bahasa Dasar Bahasa Indonesia, (Bandung: Rosda).
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(1) Kalimat aktif : Guru mengharapkan kenaikan gaji
Kalimat pasif : a) kenaikan gaji diharapkan (oleh) guru
b) kenaikan gaji guru harapkan
2) Kalimat aktif : dokter belum memeriksa semua pasien
Kalimat pasif : a) semua pasiennya belum diperiksa (oleh) dokter
b) semua pasiennya belum dokter periksa
(3) kalimat aktif : orang tuamu sudah merayakan kelulusanmu
Kalimat pasif : a) kelulusanmu sudah dirayakan (oleh) orang tuamu

b) kelulusanmu sudah orang tuamu rayakan
Gy phe dady dkis Ja OS5 U s (el Bl e sl
ZL}UJ\ Jj-—ur\ P Ga:i wcwjv\iy‘ < e e

Y Jodd

Struktur Kalimat Pasif Bahasa Indonesia

NO Struktur Kalimat Pasif

Oleh pelukis itu lukisan ini digambar. (S+O+P)

Sepeda oleh ayah dibeli. (O+S+P)

Ladang ini dirawat oleh petani. (O+P+S (noun))

Perasaan kami diliputi haru dan bahagia (O+P+S (ad)))

Ditanam oleh petani padi itu. (P+ -S +0)

Dipinjamkan mobil itu oleh mereka. (P+0+S)

~N| O O B W N

Dilihat dari arsitekturnya, bangunan ini dibangun pada masa kolonial.
(O+P)

8 Dalam hal kemacetan di Jakarta, diketahui oleh seluruh Indonesia.

> Nova Mustika, Kalimat Pasif Dalam Bahasa Inggris dan Bahasa Indonesia: Suatu
Analisis Kontrastif, (Jurnal Kata, Vol. 1, No. I, Oktober 2017), him. 113.
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(P+O)

9 Ditemukan pertama kali oleh ilmuan muslim. (P+S)

10 | Desain Interior oleh Mas Zul. (O+S)

11 | Tanpa disuruh, diselesaikan tugas rumahnya. (P)

12 | Adek dibelikan oleh ayah sepatu baru. (O1+P+S+02)

13 | Saya diberi kejutan oleh teman kuliah. (O1+P+02+S)

14 | Baju seragamnya kena tinta bolpoint. (O+P1+P2+S)

15 | Buronan itu kena tembak. (O+P1+P2)

16 | Kerudungnya kena saos. (O+P+S)

17 | Perusahaan asuransi naik daun. (O+P+S)

18 | Anaknya kelaparan. (O+P)

19 | Dibereskan sekarang, nanti juga kewalahan. (P)

e 4 SaY U il U di sVl (3 dde dla S

t P ey polall (g
(1) S+O+P, (2) O+S+P, (3) O+P+S (noun), (4) O+P+S (adj), (5) P+ -S
+0, (6) P+O+S, (7) O+P, (8) P+O, (9) P+S, (10) O+S, (11) P, (12)

O1+P+S+02, (13) O1+P+02+S, (14) O+P1+P2+S, (15) O+P1+P2, (16)
O+P+S, (17) O+P+S, (18) O+P, (19) P.”®
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’® Dedi supriyanto, struktur kalimat aktif dan kalimat pasif dalam bahasa Arab dan bahasa
Indonesia (Suatu Analisis Kontrastif), (Jurnal Bahasa dan Budaya Lingua Humaniora, Vol.13,

April 2017), hal. 66.
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kalimat pasifialah kalimat yang
subjeknya dikenai suatu
perbuatan. Kalimat pasif
biasanya diawali oleh awalan

ter— atau di-
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cara membentuk kalimat pasif
dalam bahasa Indonesia adalah
dengan merubah kata kerja
yang diawali dengan imbuhan
men- dan ber- menjadi di- dan

ter-
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Pada struktur kalimat pasif
dalam bahasa Indonesia subjek
tidak disembunyikan akan
tetapi ditikar.

S el a2

Jses) Jadl a el

Dalam bahasa Indonesia untuk
membentuk kata kerja pasif
tidak dapat menggunakan kata

kerja intransitif.
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Ket Struktur Kalimat Pasif
et.
Bahasa Indonesia Bahasa Arab
O+P
P+0 O+P
Persamaan P P+0O
P/PP
S+O+P
O+S+P P+S
O+P+S Ofs i Gabungan:
Leksikal: O+P1+S
O+P+S | OLl+P+S+02 P+O1+02
Perbedaan O1+P+02+S O+P+S S+p+p
+P+
PSTO | 04p1+P2+S O+P
P+O+S O+P1+P2
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" Dedi supriyanto, struktur kalimat aktif dan kalimat pasif dalam bahasa Arab dan bahasa
Indonesia (Suatu Analisis Kontrastif), (Jurnal Bahasa dan Budaya Lingua Humaniora, Vol.13,
April 2017), hal. 68-69.

"® Robert Lado, Language Teaching A Scientific Approach, (New York: Graw Hill Inch,
1964), him. 2.
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(Singapore: Huntsment offset Printing, 1991), him. 179.
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8 A A.Basalamah, Struktur Bunyi Ujaran dalam Bahasa Arab dan Bahasa Indonesia
dalam Pengantar ke Arah Metode Penelitian dan Pengembangan IImu Pengetahuan Agama Islam,
(‘Yogyakarta: Balai Penelitian P3M IAIN, 1992), him. 174.

8 Muljanto Sumardi & H. Kafrawi, Pedoman Pengajaran Bahasa Arab pada Perguruan
Tinggi Agama Islam/IAIN, (Jakarta: Departemen Agama RI, 1976), him. 77-82.
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